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Сал қын бай А.Б.

«Жү рек те қай рат бол ма са»  
өле ңін де гі Абай да на лы ғы  

жә не да ла шын ды ғы

Ма қа ла да ле біз дің ма ғы на лыққыз мет тік ерек ше лі гі әл де қай да 
бай бол ға ны мен, ма ғы на лық құ ры лы мы мен функ цио нал дық ерек
ше лі гі ту ра лы ғы лы ми зерт теу дің аз ды ғы айтыла ды. Ле біз де қол да
ныс қа тү сіп сөз ма ғы на лық жа ғы нан да ми ды, мә ні те рең дейді, бұ рын 
таң ба лан ба ған жа ңа ұғым дар ға атау бе ре ді, сөйт іп тіл де да ми ды, 
байи тү се ді. Ма қа ла да Абай дың «Жү рек те қай рат бол ма са» ат ты өле
ңі фук цио нал дықсе ман ти ка лық ас пек ті ден тал да на ды. Жү рек пен 
қай рат ұғым да рын қа тар қою ар қы лы олар дың ба ға сын та ра зы лап, 
ба ға лап, та ны тып, пәл са па лық ой түйіп қа на қой май ды, қа зақи шын
дық тың қа тып қал ған қа бат та рын ашып үңіл те ді, жү ре гін де гі ше рін 
ақ та ра ды. Шын дық тың бе ті не ту ра қа рай ды, өйт ке ні шын дық тың ар
тын да ел дің бо ла ша ғы, ке ле шек тің үмі ті мен үле сі жа тыр. Да ныш пан 
Абай жү рек пен қай рат сө зін бай ла ныс ты рып, жү рек те қай рат бо лу
ын қа жет ті лік ке ба лай ды. Өлең нің маз мұ ны на тал дау жа сай оты рып, 
сөз дің мә ні ашы ла ды, тұл ға лық си па ты анық та лып, кей бі рі нің шы ғу 
та ри хы ғы лы мисе ман ти ка лық тұр ғы дан тал да на ды. Түр кі тіл де рін
де гі сөз дер дің жал ға ма лы лық та би ға ты на сай, тү бі рі өз ге ріс ке аз 
ұшы ра ған дық тан, түр кі тү бір ле рі өзі нің қал пы мен ма ғы на лық құ ры
лы мын өз ге тіл дер мен са лыс тыр ған да ана ғұр лым жақ сы жә не анық 
сақ та ған де ген ғы лы ми тұ жы рым жа са ла ды. Ма қа ла да Абай өле
ңін де гі не гіз гі кон цеп тер Шаһ кә рім Құ дай бер діұлы поэзия сын да ғы 
ұғым дар мен са лыс ты ры ла ды. 

Түйін сөз дер: қа зақ бол мы сы, ақыл, қай рат, да на лық, сөз дің ма
ғы на лыққыз мет тік ерек ше лі гі. 

Salkynbay А.B.

Wisdom of Abai in the poem  
«If the heart is powerless»

The article says that in spite of all the wealth of semantic and func
tional features of speech, semantic structure and functional characteristics 
of speech are not well understood. The word used in the speech derives 
its semantic development, so it makes its sense deepen, and the word 
gives its name to new concepts not specified earlier and thus the wealth 
of speech develops. The article analyzes the functionalsemantic aspect of 
the poem of Abai – «If the heart is powerless.» The article makes scientific 
conclusion that because of the agglutinative nature and weak variability of 
roots Turkic words, in comparison with other languages, well retain their 
form and semantic structure. The article compares the main concepts in the 
verses of Abai with the concepts in the poetry of Shakarim Kudaiberdiev.

Key words: Kazakh nature, intelligence, strength, power, courage, 
wisdom, semanticfunctional feature of the word.

Сал кын бай А.Б.

Муд рос ть Абая  
в сти хот во ре нии  

«Ес ли серд це бес сильно»

В статье го во рит ся о том, что, нес мот ря на все бо га тс тво се ман
ти кофунк цио наль ных осо бен нос тей ре чи, се ман ти чес кая ст рук ту ра 
и функ цио наль ные ха рак те рис ти ка ре чи не дос та точ но хо ро шо изу
че ны. Ис поль зуемое в ре чи сло во по лу чает свое се ман ти чес кое раз
ви тие, поэто му его смысл уг луб ляет ся, и сло во дает наз ва ние ра нее 
не оз на чен ным но вым по ня тиям и та ким об ра зом раз ви вает ся бо га
тс тво ре чи. В статье ана ли зи рует ся функ цио наль носе ман ти чес кий 
ас пект сти хот во ре ния Абая «Ес ли серд це бес сильно». При ана ли зе 
со дер жа ния сти хот во ре ния раск ры вает ся смысл сло ва и ха рак те рис
ти ка фор мы, так же про во дит ся науч носе ман ти чес кий ана лиз проис
хож де ния не ко то рых слов. В статье де лает ся научный вы вод о том, 
что по при чи не агг лю ти на тив ной при ро ды и сла бой из мен чи вос ти 
кор ней тюрк ские сло ва, по срав не нию с дру ги ми язы ка ми, хо ро шо 
сох ра няют свою фор му и се ман ти чес кую ст рук ту ру. В статье срав
ни вают ся ос нов ные кон цеп ты в сти хах Абая с по ня тиями в поэзии 
Ша ка ри ма Ку дай бер диева. 

Клю че вые сло ва: ка за хс кая на ту ра, ум, си ла, мощь, му же ст во, 
муд рость, се ман ти кофунк цио наль ная осо бен ность сло ва.
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Тіл – адам ба ла сы ның жал пы бол мы сын, іш кі та би ға тын 
та ны ту шы. Адам сөй лей ді, сөз бен өз ойын айтады, іш кі ойын 
та ны та ды. Сөз ар қы лы таң ба ла на тын ле біз шын дық бол мыс ты 
бей не лей ді, сөз бен адам өз ойын жүйе лей ді, не гіз дейді, уә жін 
тү сін ді ре ді. Кей кез де өзі мен-өзі сөй ле су, өзі нен-өзі кү бір леу 
т.б. жағ дай лар дың бо луы – ойды жүйе леу, не гіз деу қа жет ті лі гі-
нен туын дайт ын түп са на лық дең гейде гі әре кет тер дің кө рі ні сі. 

Тіл ді адам ба ла сы ның қыз ме ті нің нә ти же сі ре тін де та ну, 
тіл дің пай да бо луы ту ра лы ді ни ұстаным дар мен сәй кес кел-
мейді. Тіл қа лай пай да бол ды, ал ғаш қы Сөз қан дай еді, тіл дің 
да муы қан дай де ген сауал дар қа зір де өзек ті деп айта ал май мыз. 
Қа зір гі праг ма ти ка сы бі рін ші орын ға шық қан, «бү гін жә не қа-
зір» де ген ұстаным мен өмір сү ріп жат қан ХХІ ға сыр ғы лы мы 
үшін, клас си ка лық ілім нен гө рі, тіл эко ло гиясы ту ра лы мә се ле 
ке ңі рек қоз ға луы да ық ти мал. Әри не, қа зір гі тіл бі лі мі теориясы 
ке ңі нен да мы ды, әра лу ан ас пек ті ден жан-жақ ты зерт теу үр ді сі 
пай да бол ды. Қа зақ ті лі нің құ ры лы мы мен құ ры лы сы жан-жақ-
ты ай қын дал ды. Қа лып тас қан дәс түр лі тіл бі лі мі мен қа тар жа ңа 
ког ни тив тік, линг во мә де ни, ком му ни ка тив тік-функ цио нал дық 
ба ғыт да мы ты лу да. Ен ді гі ғы лы ми із де ніс тер атау дың бол мы-
сын да ғы та ным мен атау дың мә тін де гі әр алуан қыз ме тін са ра-
лаумен, зер де леумен бай ла ныс ты.

Ле біз дің мүм кін ді гі мол, ма ғы на лық-қыз мет тік ерек ше лі гі 
әл де қай да бай бол ға ны мен, он да ғы сөз дің ма ғы на лық құ ры лы-
мы мен қыз мет тік (функ цио нал дық) ерек ше лі гі ту ра лы ғы лы ми 
әң гі ме аз дау. Тіл тек ле біз де ға на өзі нің бар лық көр кі мен әр ле-
не кө рі не ді, сөз дің пар қы ақ па рақ та не ме се ауызе кі сөй леу де 
нақ ты ла нып, ле біз құ ра мын да ажар ла нып, не гіз гі ма ғы на лық 
си па ты на сай ерек ше кон текс тік мән иеле ніп, ажар ла на, ашы-
ла тү се ді. Тек ле біз де тіл өзі нің бас ты қа сиетін та ны тып, кү ші-
не ене ді, өз бол мы сын біл ді ріп, қо ғам дық мән ге ие бо ла ды. Тіл 
ле біз де ашы ла ды, нұр ла на ды, киесі кі ре ді, се зім нің жар шы сы-
на, жақ сы лық тың ха бар шы сы на айна ла ды. Ле біз де қол да ныс та 
жүр ген тіл нұр ла на тү се ді, жа сы май ды – жа са ра ды; сол майды 
– то ла ды, қа мал майды – бояуы қа ны ға ды, да ми ды, жан ға жы лу 
да ры та ды. Ле біз де қол да ныс қа тү сіп Сөз ма ғы на лық жа ғы нан 
да ми ды, мә ні те рең дейді, бұ рын таң ба лан ба ған жа ңа ұғым дар-
ға атау бе ре ді, сөйт іп тіл де да ми ды, байи тү се ді. 

«ЖҮ РЕК ТЕ ҚАЙ РАТ  
БОЛ МА СА»  

ӨЛЕ ҢІН ДЕ ГІ АБАЙ  
ДА НА ЛЫ ҒЫ ЖӘ НЕ  
ДА ЛА ШЫН ДЫ ҒЫ
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«Жү рек те қай рат  бол ма са»  өле ңін де гі Абай  да на лы ғы жә не  да ла шын ды ғы

Ле біз бен тіл ді қа ра ма-қар сы қоюға бол-
майды, олар: бі рі – құ ра лы, бі рі – қыз ме ті бо лып, 
Пат ша СӨЗ ДІҢ ма ғы на лық құ ры лы мын жа ңар-
ту ға, жа сар ту ға, бай ыту ға, да мы ту ға, сақ тау ға 
қыз мет ете ді. 

Қа зақ сө зі нің пат ша сы – Өлең! Қы зыл сөз ге 
дес бер ме ген қа зақ ба ла сы ның бас ты қа руы да 
осы – Өлең! 

  
Өлең – сөз дің Пат ша сы, сөз са ра сы.
Қиын нан қиыс ты рар ер да на сы, – 

де ген ұлы Абай да ныш пан ның сө зі не мән бе-
ру па рыз. Кез кел ген адам сөз ді қиыс ты рып айта 
ал май ды, ер дің да на сы ға на сөз ді са ра лай ды, 
қиын нан қиыс ты ра ды, «ата лы сөз» айтады. Бұ-
ны әр бір тіл ші ға лым ере же дей ұс тан са бо ла ды. 
Қа зақ поэзия сын да сөз өзі нің нәр лі өңін де, сө-
лін де, шы рай ын да, на қы шын да, мә не рін де, иірі-
мін де ақ та ры ла ағы ла ды. Біз мұн да Абай айт қан 
Өлең ді, сол Өлең ді өмі рі не ба ла ған дар ды мең-
зей міз. Тіл дің байы ған, да мы ған, же тіл ген, нұр-
лан ған тұ сын кө ре міз. 

Жү рек те қай рат бол ма са
Ұйық та ған ойды кім түрт пек?
Ақыл ға сәуле қон ба са,
Хайуан ша жү ріп кү не лт пек.
Ас па са ақыл қай рат тан,
Те рең ге бар мас, үс ті рт тер.
Қар тың ның ойы шар тарт қан,
Әде ті же ңіп күң гірт тер.
Тән сүй ге нін бер ме се,
Жан шы да мас жа ны ашып,
Бе ре бер сең бер де се,
Үміт етер та ла сып.
Мал да да бар жан мен тән,
Ақыл, се зім бол ма са.
Тір ші лік тің не сі сән,
Те рең ге бет қой ма са?
Атым ды адам қой ған соң,
Қайт іп на дан бо лай ын?
Хал қым на дан бол ған соң,
Қай да ба рып оңай ын?! [1]

Қа зақ өле ңі нің өл ше мі мен ыр ға ғы. Өлең 
мә ні – те рең де. Бір ден тү сі не ал мауың мүм кін! 
Уа қыт тауып бір не ше рет қайталап оқу ке рек. 
Өлең нің жал пы маз мұ ны кө зі ашық, кө кі ре гі ояу 
қа зақ ба ла сы на тү сі нік ті. Сөз дер ді же ке алып қа-
ра ған да тү сі нік сіз бо лып тұр ға ны не ме се та ныс 
еме сі жоқ, өз ана ті лін бі ле тін, ел дәс тү рі нен ха-
бар дар кі сі ге анық. Ал сөз дер дің бір-бі рі мен бай-
ла ны сып, ле біз де гі бер ген ма ғы на сы мен оның 
іш кі мә нін тү сі ну үшін ақыл-па ра сат айды ны на 
шо мыл ған жөн бо ла ды. Те рең ойға құ рыл ған 

өлең жол да ры ның әр бі рін де сом ой, шоң ақыл, 
мол пай ым-па ра сат жа тыр. 

Жү рек те қай рат бол ма са
Ұйық та ған ойды кім түрт пек?
Ақыл ға сәуле қон ба са,
Хайуан ша жү ріп кү не лт пек.

«Ұйық та ған ой». Ой ұйық та са адам ның өз-
ге жа ра ты лыс тан айыр ма сы бар ма? Де мек, ой 
ұйық та мау үшін жү рек те қай рат бо луы қа жет 
екен де, қай рат ты бас қа ра тын ақыл ға сәуле қо-
нуы шарт екен! Ол қан дай сәуле? 

Да ныш пан Абай жү рек пен қай рат сө зін 
бай ла ныс ты рып, жү рек те қай рат бо лу ын қа-
жет ті лік ке ба лай ды. Қай рат – күш, жі гер. Қа-
зақ та «ер жү рек» де ген сөз бар. Ер лік, ба тыр-
лық жү рек те деп тұр ғой. «Ер лік –бі лек те емес, 
жү рек те» деп та ғы да әп са на лай ды да на ха лық. 
Жү рек пен қай рат қо сы лып бі рік се, ұлы күш-
ке айна ла ды, жі ге рі шың да ла ды. Жү рек – се-
зім. Кей де бұ лар ды си но ним деп қа был да са да 
бол мақ қа ке рек. Өзін « ...адам ның де не сі нің 
пат ша сы мын, қан ме нен та рай ды, жан мен-
де ме кен қы ла ды, мен сіз тір лік жоқ. Жұм сақ 
тө сек те, жы лы үйде та ма ғы тоқ жат қан кі-
сі ге тө сек сіз ке дей дің, то ңып жүр ген киім сіз-
дің, та мақ сыз аш тың күй-жәйі қан дай бо лып 
жа тыр екен деп ойла тып, жа нын ашы тып, 
ұйқы сын ашыл тып, тө се гін де дөң бек ші те тұ-
ғын – мен. Үл кен нен ұят сақ тап, кі ші ге ра қым 
қыл ды ра тұ ғын – мен, бі рақ ме ні та за сақ тай 
ал май ды, ақы рын да қор бо ла ды. Мен та за бол-
сам, адам ба ла сын ала ла май мын: жақ сы лық-
қа ел жі реп ери тұ ғын – мен, жа ман шы лық тан 
жи ре ніп ту лап ке те тұ ғын – мен, әді лет, ны-
сап, ұят, ра қым, мейір бан шы лық дейтұғын 
нәр се лер дің бә рі ме нен шы ға ды, мен сіз осы-
лар дың көр ген кү ні не? Осы екеуі ма ған қа лай 
та ла са ды?» – деп ба ға лайт ын (Абай ба ға ла та-
тын) жү рек те «дү ниеде еш нәр се он сыз кә ме-
лет ке жет пейт ін», бі лім ді ерін бей-жа лық пай 
үйре ну үшін ке рек, «Дү ниеге лай ық ты өнер, 
мал тауып, абұй ыр ман сап ты ең бек сіз та бу-
ға бол майды. Орын сыз, бо лым сыз нәр се ге үйір 
қыл май, бой ды та за сақ тайт ұғын, кү нә кәр-
лік тен, көр се қы зар же ңіл дік тен, нәф сі шайт-
ан ның аз ғы руы нан құт қа ра тұ ғын, адас қан 
жол ға ба ра жат қан бой ды қайта жи ғы зып 
ала тұ ғын» (Абай) қай рат бол ған да ға на ой-са-
на ұйық та май ды. Бұл мі нез ді жа сай ды. «Ер мі-
нез» сө зі нің уәжі осы ұғым мен са бақ тас. Жү-
рек-се зім қай рат ты бо лып ойды қоз ғайды, кі сі 
ойла на ды. Ой лан ба ған жан ның не сі кі сі?! 
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Сал қын бай А.Б.

«Ақыл ға сәуле қон ба са» де ген ді тал дап кө ре-
лік. «Не дү ниеге, не ахи рет ке не пай да лы бол са, 
не за лал ды бол са, бі ле тұ ғын – мен, се нің сө зің-
ді ұға тұ ғын – мен, мен сіз пай да ны із дей ал май-
ды екен, за лал дан қа ша ал май ды екен, ғы лым ды 
ұғып үйре не ал май ды екен» дейт ін ақыл ға сәуле 
қо ну ке рек деп ойды то лық ты ра тү се ді да ныш-
пан Абай. 

Сәуле – жа рық, сәуле – нұр. 
Ма ғы на сы – кең, се ман ти ка сы – те рең. Жа-

рық – тәр бие, көр ген дік, оқу, бі лім, та ғы лым, 
күн, дін – бә рі осы бір се ман ти ка лық өріс те жа-
та ды да, бі рін-бі рі то лық ты ра ды, бү тін дейді, 
әдіп тейді, сөйт іп ор тақ сал та нат ты Сәуле ге қыз-
мет ете ді. 

Ия, адам ды Ал ла та ға ла бір дей етіп жа рат-
ты, бір дей етіп са на бер ді. Ал Са на ға саң лау тү-
сі ре тін сәуле! Ол сәуле ні қон ды ра тын адам ның 
өзі. Тәр биені алу-бе ру, кө ру, көр ген ді түю, оқу, 
бі лім алу, оқып біл ген нен, көр ген-ес ті ген нен та-
ғы лым алу, дін ді та ну, та бу, Ал ла ны сүю – адам 
ба ла сы ның өзі нің іс тейт ін қыз ме ті, та ным жо лы. 

Ал Сәуле – нұр дың жо лы өз ге ше леу! Нұр 
(араб.: ءوض – жа рық сәуле) – 1) күн сәуле сі; 2) 
Құ дай ақи қа ты мен ілі мі нің, ша па ға ты мен си па-
ты ның кө рі ні сі де ген ма ғы на лар да жұм са ла ды. 
Құ ран Кә рім нің «Нұр» сү ре сін де гі «Ал ла көк-
тер мен жер дің нұ ры…» – де ген аят та Нұр Ал ла-
ның шек сіз мейір-ша па ға ты ре тін де жұм са ла ды. 
Адам ның жан дү ниесі нің, өмір сү ру ке ңіс ті гі нің, 
ме ке ні мен мез гі лі нің нұр ла нуының бас ты шар-
ты осы Нұр дың бас тау кө зі Ал ла ны ба рын ша 
дә ріп теп, көр кем есім де рін ес ке алу де лін ген. 
Нұр-сәуле ұғы мы Шаһ кә рім Құ дай бер діұлы ның 
өлең де рін де ке ңі нен қол да ныл ған. «Жаз ған хат-
тың сы ры мен, Жар қы ра ған нұ ры мен, Та за рып 
жү рек кі рі нен, Қай ғы дан ба сым бол ды азат», 
«Нұр ға бай сың нұ рың нан зе кет па рыз, Мен ке-
дей мін нұр сұ рап қыл дым арыз», «Мен жо ма рт-
пын жар нұ ры на», «Нұ рың нан жа рық жү ре гім, 
Ғай ып тан ха бар бі ле мін», т.б. көп те ген өлең 
жол да рын да жү рек ті та зар тып, нұр лан ды ра тын 
Ал ла та ға ла ның мейі рім ша па ға ты ре тін де қа-
был да на ды, қол да ны ла ды.

Ақыл бі лім мен то лы ғып, та ны мы ке ңі ме се, 
хайуан ша жү ріп те күн де лік ті күй бең тір ші лік-
ті пен де нің тек ке өт кі зіп алуы бек мүм кін. Ақыл 
қай рат тан асып, озық тұ руы жөн, бол ма са те рең 
та ным ға бой лау мүм кін емес екен. Абай биігі 
осы лай дей ді:

Ас па са ақыл қай рат тан,
Те рең ге бар мас, үс ті рт тер.

Қар тың ның ойы шар тарт қан,
Әде ті же ңіп күң гірт тер.

Бой да ғы күш, жі гер, қай рат ақыл ға бой ұр са 
ма құл. Қа зақ дү ниета ны мын да ғы «60-қа кел ген-
нен ақыл сұ ра ма» де ген әф са на ға Абай да қо сы-
ла ды, «ой шар тарт қан да», бұ рын ғы әдет, өт кен 
салт тан ары аса ал майтыны, жа ңа ойға, жа ңа 
жол ға, жа ңа идеяға жол бе руі қа жет ті лік бо лар 
деп пай ым да дық. «Елу жыл да ел жа ңа» бол са, 
елу жыл дан соң жа ңа пай ым, жа ңа тү сі нік, жа-
ңа де рек ке, ерек ше ерен көз қа рас та қа лып та суы 
қа жет ті лік бо лар. 

Мал да да бар жан мен тән,
Ақыл, се зім бол ма са.
Тір ші лік тің не сі сән,
Те рең ге бет қой ма са?

Адам ның іш кі се зі мі мен ақы лы оны өз ге 
бол мыс та ғы жа ра ты лыс тан ерек ше лей ді, де мек, 
Ал ла бер ген се зім мен ақыл ды сәуле-жа рық-бі-
лім мен то лық ты рып, те рең де ме сең, адам дық тың 
не сі сән? Кі сі лік қай да? 

Абай да ныш пан ақыл ға сәуле қон ды рып, бі-
лім мен ғы лым ға бет бұ ру ды үн дей ді, со ған ша-
қы ра ды: 

«Ақыл, қай рат, жү рек ті бір дей ұс та,
Сон да то лық бо ла сың ел ден бө лек.
Же ке-же ке бі реуі жа рыт пайды,
Жол да жоқ жа ры мес ті «жақ сы» де мек...
Бі реуі нің кү ні жоқ бі реуін сіз,

Ғы лым сол үшеуі нің жө нін біл мек», – де ген 
өлең жол да ры жо ға ры да кел ті ріл ген Қа ра сөз де-
гі ой мен үн дес, қа рай лас шы ғып жа та ды. 

Атым ды адам қой ған соң,
Қайт іп на дан бо лай ын?
Хал қым на дан бол ған соң,
Қай да ба рып оңай ын?!

«Адам» мен «на дан» ұғы мын оп по зи ция қал-
пын да та ны тып, бі лім нің ма ңы зын та ғы да ас қақ-
та та тү се ді. «На дан» сө зі нің ма ғы на сын «Қа зақ 
ті лі нің тү сін дір ме сөз ді гін де» бы лай деп ажы-
рат қан: 1. «То пас, пай ым сыз». Ол (ха лық) қа раң-
ғы; на дан – оны би ле ген күш қуат, қа ра ал бас ты, 
қа ра тү нек күш те рі. Бұ ны ойла са Абай бір сәт 
шұ ғыл қа тал бір ойға ауыса ды (М. Әуе зов, таңд. 
шығ.). Жоқ, бұл сөз жал ғыз ишан ның ға на сө зі 
емес, осы отыр ған дар дың бә рі нің сө зі. То ғы шар, 
на дан, топ тың сө зі (І. Есен бер лин. Қа тер лі.). 2. 
«То пас». Хат та ны майт ын қа раң ғы, бі лім сіз. Нұ-
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«Жү рек те қай рат  бол ма са»  өле ңін де гі Абай  да на лы ғы жә не  да ла шын ды ғы

рым ның за лым ды ғы мен ата ғы бол ма са, әліп-
ті таяқ деп біл мейт ін, на дан, пі ші ні де жа ман, 
тол ған бо қауыз бен былш-былш на сы бай (С. То-
рай ғы ров, таң. шығ.). Қас на дан. На ғыз то пас. 
Ғы лым ды біл ме, өті рік ке се не бер... Көр со қыр, 
қас на дан бо лып қа ла бер, деп тұр ған жоқ па? 
(М. Дүй се нов, Мей ман.) [2]. 

Араб ті лі нен ен ген «на дан» сө зін де біз дің ше, 
екі тіл дік тұл ға бар: «на» – «жоқ» ма ғы на сын да-
ғы пре фикс (нә мәрт, на құ рыс т.б. сияқ ты); қыз-
ме ті – «а», «бей» пре фи кс те рі мен бір дей; «дан», 
«да на» – әдеп кі де «да на» ма ғы на сын таң ба ла-
ған. Яғ ни, әуел гі ма ғы на сы «да на лық жоқ, да на-
лық тан ада» бо луы мүм кін. Сөз со ңын да ғы «а» 
ды бы сы ек пін түс пе ген дік тен, эли зияға ұшы рап, 
кейін мүл де тү сіп қал ған. Де мек, Абай қол да ны-
сын да ғы «на дан» – ақы лы на сәуле тү сір ме ген, 
оқы ма ған, хайуан ша жү ріп кү нел те тін дер. Оқы-
ған адам мен оқы ма ған на дан ның ара сы тым 
бө лек, ерек ше алыс. «Адам» – ақы лы на сәуле 
тү сір ген, көр ген ді, оқы ған, бі лім қу ған, ғы лым 
ал ған, Ал ла ны сүюге ұм тыл ған дар бол са, на дан 
– осы ған қа ра ма-қар сы ақы лы на сәуле тү сір ме-
ген, еш те ңе көр ме ген, көр се де кө кі ре гі не түйе 
ал ма ған, оқы ма ған, бі лім ал ма ған, ғы лым қу ма-
ған, Ал ла ны сүюге ұм тыл ма ған дар.

Қа зақ дү ниета ны мын да «көр ме ген», «еш те-
ңе көр ме ген», «көр ген сіз» дейт ін атау лар «кө-
ру» ұғы мы мен бай ла ныс ты. Да ла дү ниета ны мы 
«Кө ре-кө ре кө сем бо ла сың. Сөй лей-сөй лей ше-
шен бо ла сың» деп тәм сіл дей ді. Өзі не дейін гі ні 
та нып, кө ріп, сол көр ге нін іс те ген, жақ сы лық ты 
та ны ған да кі сі лік тің кел бе тін та ны та ды. Оқу 
мен бі лім ге ерек ше ден қой ып, мән бе ріп, те рең 
ба ға ла ған Абай на дан дық тан бой ын ау лақ сал-
ға ны мен, ен ха лық тың на дан ды ғын кө ріп, үл кен 
қи на лыс қа, тол ға ныс қа тү се ді: 

Атым ды адам қой ған соң,
Қайт іп на дан бо лай ын?
Хал қым на дан бол ған соң,
Қай да ба рып оңай ын?!

Бі рін ші, екін ші жол да ғы ойға екін ші жә не 
үшін ші жол да ғы ой қа ра ма-қар сы тұр. Сол ар қы-
лы Абай биігі мен да ла шын ды ғы көз ал ды ңыз ға 
қайта ора ла ды. Абай да на лы ғы мен сол за ман-
да ғы қа зақы ор та, бі лім мен ғы лым нан қа лың қы 
ке ше гі қа зақы қа лып. «Ауруын жа сыр ған өле ді», 
ал Абай да ныш пан ел ді, ха лық ты өл тір мейт ін, 
ауруын айт ып, дер тін та нып, оның жа зы лар жо-
лы мен ама лын нақ ба сып, дәл тауып, ха лық тың, 
ұлт тың на ғыз дә руіші не, дә рі ге рі не айна ла ды. 
Абай айт қан ем ді ха лық бо лып, ел бо лып қа был-

да ды, айыға ал ды, айы ғып жа тыр. За ма на же лі 
айық тыр ды, қа лай қи нал са да, сол жол да жан 
бе ріп, жан алып, қан тө гіп, аш тан өліп, со ғыс та 
аты лып, асыл са да, әйт еуір тү бі қай ыр лы бол ды, 
бі лім мен ғы лым ға жет ті, ақыл ға сәуле құй ыл ды. 

Өлең нің маз мұ ны на тал дау жа сай оты рып, 
сөз дің мә нін ашу ға ұм ты ла мыз, тұл ға лық си-
па тын анық тап, кей бі рі нің шы ғу та ри хы на да 
үңі лу ге мүм кін дік бо ла ды. Түр кі тіл де рі нің 
та би ға ты ерек ше ғой! Кез кел ген сөз дің ма ғы-
на сы анық та, эти мо ло гиясы мен мұн да лап ар 
жа ғы нан қол бұл ға ған дай бо ла ды. Жал ға ма лы-
лық та би ға ты на сай, тү бі рі өз ге ріс ке аз ұшы-
ра ған дық тан, түр кі тү бір ле рі өзі нің қал пы мен 
ма ғы на лық құ ры лы мын өз ге тіл дер мен са лыс-
тыр ған да ана ғұр лым жақ сы жә не анық сақ та-
ған. Сон дық тан да бо лар, мұ ра тіл де сақ тал ған 
мұ ра ғат бар. Тек ашу дың тә сі лі мен ама лын 
та ба бі лу ге бі лім мен бі лік қа жет. Сөз та ри хы 
Сіз ді мың да ған жыл дар та ри хы на үн сіз же те-
лей ді, сөз бол мы сын та ну ұлт бол мы сын та ну-
дың тыл сы мы на әке ле ді. Тек же тек ке еру ге бі-
лім мен тө зім бол са жет кі лік ті. Тіл де адам ның 
іш кі се зім дү ниесі, ің кәр лі гі, жал пы бол мы сы 
жа тыр. Ал оның ар жа ғын да ха лық тық дү ниета-
ным жа та ды. Сон да бір өлең ар қы лы ал ды мен 
сөз бен, сөз тір кес те рі мен бе рі ле тін ой же лі сі-
мен та ны са мыз, Сөз ма ғы на сы ар қы лы оның та-
ри хын бар лай мыз, Сөз ар қы лы ақын ның не ме се 
же ке адам ның тұл ға сын, іш кі жан дү ниесі мен 
бол мы сын, жү рек се зі мі нің куәсі бо ла мыз да, 
осы ның не гі зін де ақын ның ар тын да тұр ған ұлт-
тың, ел дің, ха лық тың бей не сін кө ріп, дү ниета-
ны мы мен та бы са мыз. Сөз құ ді ре ті не бас иген, 
бір ауыз сөз бен ер дің құ нын шеш кен ба ба лар 
нет кен кө ре ген еді, де сең ші! 

Тіл тек ды быс тар дың жиын ты ғы не ме се 
адам қыз ме ті нің кө рі ні сі ға на емес. Тіл сөй лей-
ді, сөз бен сыр айтады, та рих ты ше жі ре лей ді, се-
зім ді паш ете ді, ел мен ел, ер мен ер ара сын да-
ғы жан ған дұш пан дық от ты сөн ді ре ді, жа ны ңа 
шуақ тө ге ді, кө зің нен жас мөл ді ре те ді, жү ре гің ді 
«жуады» (Шаһ кә рім), нұр лан ды ра ды. 

Ал да ныш пан дар дың жү ре гін жа рып шық-
қан поэзияда ғы сөз дің құ ді ре ті тіп ті ерен. Жа ңа-
ғы Абай өле ңі «Жү рек те қай рат бол ма са» деп 
ата ла ды. Жү рек пен қай рат ұғым да рын қа тар 
қою ар қы лы олар дың ба ға сын та ра зы лап, ба-
ға лап, та ны тып, пәл са па лық ой түйіп қа на қой-
май ды ақын. Қа зақи шын дық тың қа тып қал ған 
қа бат та рын ашып үңіл те ді, жү ре гін де гі ше рін 
ақ та ра ды. Шын дық тың бе ті не ту ра қа рай ды. 
Қо рық пайды. Өйт ке ні ол шын дық тың ар тын да 
ел дің бо ла ша ғы, ке ле шек тің үмі ті мен үле сі жа-
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тыр. Өлең ас та рын да ұйық та ған ойды түр ту бар. 
Ойы ұйық тап жат қан кім еді? Не лік тен ұйық тап 
жа тыр ол ой? де ген сұ рақ тар қаума лай ал ға шы-

ға ды. Ұйқы ның ба суы бі лім нің жоқ ты ғы нан, сол 
– на дан дық қа ите ре тін. Ұйқы да ғы ойды түр те тін 
қай рат пен ақыл, ал ақыл ға сәуле тү суі қа жет. 
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